
ОГОВО́РКА ВАЛЮ́ТНАЯ, условие торговой сделки, которое применяется 
сторонами с целью страхования кредитора от риска курсового обесценения валюты и 
предусматривает пересмотр платежа пропорционально изменению курса валюты. О. в. 
наряду с золотой и индексной оговоркой является одним из правовых средств, 
выработанных практикой торгового оборота и направленных на защиту от обесценения 
валюты с момента заключения контракта до момента совершения платежа. Применяется 
только по соглашению сторон, как правило, в сфере международной торговли. 
Стабилизирующее действие О. в. основано на фиксации ценности валюты платежа 
пропорционально её изменению на дату платежа. Это обеспечивается тем, что курс 
валюты платежа увязывается с курсом стабильной свободно конвертируемой валюты, 
которая используется в качестве валюты долга (валюты сделки), и изменение этого курса 
влечёт соразмерную модификацию размера платежа.  

О.  в.  может выступать в двух формах.  Во-первых,  это условие договора,  которое 
указывает на то, какая валюта выступает в качестве валюты долга, в какой валюте должен 
быть произведён платёж и каким должно быть курсовое соотношение между указанными 
валютами на момент платежа. Во-вторых, О. в. может быть сформулировано как условие 
договора об изменении суммы платежа по договору в такой же пропорции,  в какой 
изменится курс валюты платежа по сравнению с курсом валюты долга. 

С учётом периодически возникающих валютно-финансовых кризисов, когда ни 
одна из валют не может служить гарантом стабильности ценностного содержания 
денежного обязательства, применение О. в. в чистом виде может не дать желаемого 
результата. Поэтому в международных торговых сделках применяются также 
мультивалютные оговорки, являющиеся разновидностью валютных оговорок и 
предусматривающие пересчёт суммы платежа в случае изменения 
среднеарифметического курса нескольких наиболее устойчивых валют по отношению к 
валюте платежа. О. в.  может применяться и в кредитных соглашениях. В данном случае 
она представляет собой условие кредитного договора, разрешающее заёмщику при 
использовании кредита переходить с одной валюты на другую на дату очередной 
фиксации плавающей ставки по кредиту. 
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